SMESF S I8 8 R ST HES 420 R H IR R

— —METRERBSMF SRR LRI R

M PrEfe
(FANEERE FESMEHFARTHL, b3, 100089)

RE: ALMEZERT T IEEF T NELTAEFHF LR, TR AT 235 T F b FiEH
BPAREREFFTOHEE, SRR GLAHIEXALET FRE. FHLHRT RE 6 LAHTIAE
K18 AR & o fFoxt 3 3) 955 e R L8 A 34000 80h, KB BT IMNEF 338 8 SRS F L
ALK AR G 09 45T R

F43E: SMEF A, FEE LM, SURBES; BXS5RN

T ES£5: H319 S ARARIRAD: A

1. 38

i gt b ST PRI HE S B 52 AN ) SO R4 1K) o IR 27 S0 ] S A 28 7 L 300 % 5 o3 T 37
S SUITHER 2 S, 3B HRR T A 2 21 ) MUy RS R 5 B 0 SOITHES ) 5 oK 4R, B TS
SEEWEIY, JUHOREVES: . B X B BRI S IR RN R, SME - 2] 1
SCIR KI5 FOHES IR 2 T AR

HMEZE S H A AL H G, AR T B, AR TRk, HIOARRE, %
SCITHEB I BESRABAN ] o X6} 1] B4 BE T 55, A6 Al — R4, 1145 A 0 2 () A7 BR K
o4 N T AT 1 TN S e e P SRR =D SY 7Y - e o el T 1 3 S 7 A =
HESCIRUR SR U, AZRZRE 25 A A AR 3%, DA A T SR 58 Jd B e 455l AR 25 S 6o 52 1) 3
BB, AR ZH AL —Se(E E, BRG HAb—SE T RE I R A

AR SCLLETE R B 2 2GR O B, BRI A A% > 1 S 22 SCTA] SCITHES (1 AR X
S ICERE

2. XIHES R —RR R

SCIGRHES AR 55545 8 i R o2 (g e H AT B o RS BRI R A [R)— A dA, A7
AR R ERNE TR . it SRS, e IR AN A e, AT R
R B ST T S ] SR IR AR IS4, SO HE P i 2 foe - HH B SCIRUHE £ S i
T, 1L LAY SCIRAR AT S FEA - 3ol A2 ] i SCIRUHEA 10 7 S i o e SR it (/i
i) (OED).

D SR i R R 2 R A, B AR TE SR AR DL, AT 2
VA SCRAIEIN R o R RERIIBGE, S A — MR T &M Z R R o B,
2 SCl I SCIUHER - 0 AN BE P L S ), g o 204 R SRR AR I Js 0 o SCIB ) R AR I 90 R
TEW LA JTI: B ARIRA R AR TR

M2 8] (2 AR SR AR AR TE, LS TR A X, e RIS A
FENHAR G P AL T A . B ST o 3K RS e i i, A2 B AT e
AL 1R SCIR B - IR AE ) SCHUOMAR IR HE, 3t 2 R A R AR S

SCIRR)HEA 34 PT A B SR S B A PSR HE e P SO, AN 1 SO
Ja s XA SR B o AL, TSR A SO 20 LA MG v ) SCIRALE 50 0 i
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2, AR T EREZE T R N i, AR SR — AN PR 3 st STl ] it
T2 T 2 R SR HES SO o

A 2] 2 R R A5 1 2 DM T A S 1, L SCIHES Y 2 A A i )
AP )] SRR SCITHE ST 7 2, 0 FE SRR SR & AL I (78 Sl ik iR
FRRETTH o B Hr5 > 30 e R AN R PR, AT IAE SCIUR A1 7 30 BRI H AN [
R il BT OIS DT S ERIAWHR R R GIHT, B DR T — S AR, DA R
S SCITHES 5] s o

3. EIEEWFEIRAANNIATIERN
31 KFFEZWMEF 713 #) (OALD) (1948 — )

OALD 1 X i), HEHERE (& 4-dtim ) (COD, LU RRFR A ).
N TR A — 3RS T AR A A Bl e, BRI, e i SO 0 20 i % 18
NIRRT OCZR o B0 SIS F ARG, R E B i) (R EESR AT AT BRI E - ... 7K,
AT AE AT 1 27 I SCIR06S i R i) I WIoRAVE R, sl i) iR R I, i e 31
A IR HEZAGHCT, AT RGN I HEZI I 2 MK 3 2 4R 1 2R B ) AR R A . T2
Pho "(PFEE CRIBZAREED) B—hGET ). MR T— 0 iE S b2 S I R UF, 18020 7% 8 211k
VRAESEAE A ANE B E S T A ik

OALD 7KL, BATER T — &ML j5S T2 2] inl M g B 1) SCIAE
R A SRR L, AT A an F

o SURIAE, ARGEE AR 6 UTUA A R R A AR, Eak KA sk bt — R

o NTRI%, BMTERE TEEEMNEE, BEEIRA THRISFE XA SHFES E,

SUIR A Pk R 6330 (SR B0 ), A8 e BARAE EAn S AN FAEZ R AR

&
o SURHA BRI, RXAEHKA, FAKLREERFHELRLIEOEE. HEREW S
#r;

o HAXAAAKREAAM I A LEMEX: BREEIHE, SCRAAVHE; #LRAFT
Bk, EAEE, 4038 R RBESRRE.

3.2 (L LHAKRHEEE#EY (LDOCE) (1978 — )

LDOCE X & 1Vl FR 48 (14 5 7 LA S IRTE A4 28 A BRI AE SR 11 o 4850 1] ML A ety
R T IRVEE B BERIHAT o TVEAE BADCE i 2 SCTREEA RS, b vk 45 10 H 0 E -
A1 LDOCE4 (2003)%f lean 4L FH .
lean' v
1 to move or bend your body in a particular direction;
2 to support yourself in a sloping position against a wall or other surface;
3 to put something in a sloping position where it is supported, or to be in that position:
4 to slope or bend from an upright position;
lean’ adj
1 thin in a healthy and attractive way;
2 lean meat does not have much fat on it;
3 a lean organization, company etc uses only as much money and as many people as it needs , so
that nothing is wasted.
4 a lean period is a very difficult time because there is not enough money, business etc
P2 3G, W R Iy JE T LA AN R 1, 000 22 Sl ] 1 3 40 HS LA AN ] 1 ]
Ho iz, B H N RS0 E T Zim P . XA, JERAE TR AR e i SUBCAR Y



A B BN H N A TR g SC LR R R S, S ] A A R A1 A
] —] H o 6T 2 FA AN 1, LDOCE J& A — 4k 4% LTk AL B ) o IXFERHE, TR
S8 SCYURE L (1 S i B P S T AREE B, o SUBYEN AL TR ERIAL, FATAIFRIX
Tt SCIRTHES P 5% TR 1 PR R G2 A PEE I 2 S

3.3 (ATHRAT COBUILD %3573 42)» (COBUILD) (1987 — )

COBUILD &5 —FB A T i bR B 1) 2% 2 1] it o KA TERE R AT 22 SCi] SCIUE F A
AT LA E . COBUILD 1) SCIGHES1) f5e K PR BEHBAAREIL T 50086 I« 22 SCAR] 1) SCIR ™A% i LA
FAZE e BUIRAK KRS . F-ATTFE COBUILD,4 (2003)% lean AL 3 :
lean

1 When you lean in a particular direction, you bend your body in that direction. 2 If you lean on or
against someone or something, you rest against them so that they partly support your weight. If you
lean an object on or against something, you place the object so that it is partly supported by that thing.
3 If you describe someone as lean, you mean that they are thin but looks strong and healthy. 4 If meat
is lean, it does not have very. 5 If you describe an organization as lean, you mean that it has become
more efficient and less wasteful by getting rid of staff, or by dropping projects which were unprofitable.
6 If you describe periods of time as lean, you mean that people have less of something such as money
or are less successful than they used to be.

S SCIUATE X TER RN N HEIRE: AFEPE Cin i1, 2 230, HR 4
A SCIBE A1) AR SR B SO BAE o IXFRBIAR A g SCIHES Y
AR IE —FR A A A, AN IR 22y PR 5E S )
3.4 (HIHFER3EE73 ) (CIDE/CALD) (1995 - )
55 LDOCE #in) VEAfi g 1] H AN, CIDE s — )", RIAN[R] (8 SCIURE 7330l W58 A A
[, A7 E A H . A1 CALDy (Il CIDE, 2003) it lean [ 4b# :
lean verb to (cause to ) slope in one direction, or to move the top part of the body in a particular direction
lean adj 1 describes meat that has little fat; 2 thin and healthy; 3 If a period of time is lean, there is not
enough of something ,especially money or food at that time; 4 APPROVING A lean company or
organization uses only a small number of people and a small amount of money etc. so that there is no
waste
Aok, HAth ] ) — 28 SOOI, AEIX LTS, 3R T A H AL X AN A Y
Tigs AN H ek, 3ATAGIRRZ A — )" J5 ).
35 (EAAMZHN#ESFJA4) (MEDAL) (2002 - )

M2 SCl T A5 KRG, IR AR A . IR AP 23R R a2 X
I, EEAZIRAE R R, BERELR R WX KRG, NG/ EHR IR B m NS
HH A2 SO T SCRFAE, P X S8 RS (138 SCRAE, e 5210 B A e 28 LI, X
hlh G SR S8 AR H ANGE (1) LI

WRA WAL, I W] LLE— 24155 Hh B AT SCI 2 2. MEDAL 1 SCIR 1 FR 2 9091
o HARIT 2 AL LI IF AN MEDAL I8 6, (HAE 2% >0 3] Jont 22 3] ()] S22 0 451
AT RGN TS, IR RZ Gk THEY), MEDAL 22— A HEX Fide X
T2 R A SR 4R T2 2 ) I SCIHEF ) Js ), A R A i )

PATRE i H: learn,
learn:

1 to gain knowledge or experience of something, for example by being taught  (GKEUA <525 10 1 41

HEAR, WldSZHE) % %

1a. to gain knowledge or skill that makes it possible for you to do something (GREX 1R EH: fig LT [



BAfe Mg ) GaiHsd e
1b. to study something so that you remember it exactly: MEMORIZE (W77 535 LM B SR8 12:
24 i il
1c. to get the experience or knowledge that you need to behave or think in a particular way (31534
5 SR LT B CRg R 10y 2Nk B %)
2 to gain new information about a situation, event, or person FKHL (T3 EH. AN A HHE 2D
350 2Rk WrE
3 to improve your behavior as a result of gaining greater experience or knowledge of something ([#l
SRICE 2 (&30 8 RIS LASGE B S AT A28k Kk
3a. to learn one’s lesson to be unlikely to do something stupid or wrong again, because last time you
did it something unpleasant happened CJHE{#Vl[to learn one’s lesson]: & FRE FEAS T,
BRI Ay b AN 85 A AR ) I
learn 1) XI—3EHHIN T 74, AN ZEY: H—%A =AY (1. 20 3), F g4
(1a. 1b. 1c. 3a). FATH LE—F X1 R HGEN) =41 XIi: 1a. 1b. 1c. I 1
B R 2 o7 21 BOAZ O SCRFAE: * (R Z A ) SRIBGIIHERE S . & 105 U2 4
SR H PR 22 (ad; ZHdE (1b)s A AL 7 Akt sl % (1e).

4. FIRANTHIINES FEBIF

NI 2R R SR B LEA RI . 2 SCRI SCIZ (R R0 120 T B 18 R
VEFHIOCR o AUTHIR K IR 45 b SCIHE S JsU U A A 2 3 — b OC R T P AT, 5594k B 2 4k
MR R o 22 S SCHHES o] R S 5T, A fer R It a0 7 X, A BRI AR, 42
T ZEM LIk S sl g i 22 SCA] SO )8R A R i, o SCRIE I G R .
4.1 EEKAELHIE T LA TEHA

ML S5 R, AT e 2 > i) MR SCIRHE S T2 PP 1 8 1) ) L0025 4 (1) i 5
NI BA A B TSR H o 5 2, SCIE ¢ R FNHES 7 28 D4 HAE S BIE S
T L 7 WL 4 ] H R o AR g ] H O 1 SCIHES 7 2, AR TP ARIIAE (BTS04 AR)
SN B FRD

COISCYAR) Fe M IR TEYER SRk, RG] MRS 52 0% 22 SCIA] 1 LI R AT A 2 FF 4 37 34]
H o XM ATy A B A4 2 an R MR A 2 1 A R 5 18, B REFR B & .
TR AT I — AN MR S — AL AR B s P Al L — AN AR ], AREE AR A S, MR R
R 5 A, U RSB o AME R A ST b s o By, AR IR S A5 B bR OB B A
H AR R PR o SRR BRI PR SR 8] DU A e AR S R (R D HE
PIN Hbfs B ——AH G H o 7R H I, CRISCYARD SO 3 B SR Al F A ke HE P
1, X AT B T4 sk 28 I B —— STl e i sy, gl k) L3tk mr At
CHASCHAR) REEVEPLAE IR, L FE AR B 2 1] U FH 2 11 515 R AR BEAL R o
42— —i" 531

CRIMFREIBRY ALBE SCIRPIRZ OB S 1" “— 1" R A A 2 TR L2
WG, K& 2 Oa b B b i —F A 7 SO Rz e m, B2 SCRK A E =
A o MRS SCETE, 3R G ) — R B4 SEPIRIAS R I8 5 ISR R
MR IF R —Fhok A T — X —1d", SEHA, HArdEa 152780 s S F0ERm
RS R BT, MWAMEZ ) E MRS, EANRIE ST R 2 A 2 Gk, BTG
LHBR A CIOCHAE L, MW SR e RN FRTE R SO #52, MME2ES#H
ME, X2 S5 FEE SO VR A ARRE X

SR, IXPPE 5 22 IR BT T, AT AN 2 A e M 2 > 1] B 2 SCI Y — 2
FEARJF] . 5%, IBE R, CSIMFERRY 1 305 FeATTIm  oir BRAg 1 L, B 2
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>Ja] hH ir DCap HE R SCI 3 S AR A I ZE N o e SOOI RS RS AT AT B v, AT IR
i e TA SR P A B AN SO, HeE 2, LSRR AR AR B K — 28, 7, e
St R T SO I e e A QAR TE BE T, DU MBIIE R 7R

4.3 LR U 5 8 A &AL

M2 SCHAE Y ) SEBR s DUR T ANIR I O RIFEAE SR AP AR R e MR
BCEYE, ORI SRR, Pl DL OG0 o 35 DR Dy SCIB PR AR
2 SCIA A PR R R B R — s o SCISUR A P S A JE 2 TR 2R AR 1) T B 22
Reo X2 SIFRE, SO AR BATE R R B RN R S 8% CIHE 2 S A2 (i
(R LA AR, B AAT g SO ST RN AR (KINGY o of Xeh 3o Sl G 8 R IE, SOOI A
B By s 12 SO AN AR ML) — AN EEAN e, R, B g R 1N 2 S
Ho o) R AR S A AT AR Ay SCHRUHE e (0 —ME DU o By SCISUHE oMl — VD), S L
i oie?

AKX pig G — 1 kA4 o AETB i e, & — AN U Fa R ot
A (EALE) KN W, pig I THRFRN, B SCWHE KAt ARE, et —
DA RIFERE EE . DLSCE AR 2000, i Db ite, a2 it /A4
WAESER . X FBORE S I ACRDE, “Bz i N, B I i IX A RS, nl Rt 20k
BN BAT WAL L, ERERE N T o #G52 BT HE AR or AR s K 1 R T R 2L
FEPRELIE B I T 2 IR 2 o ARG R F2 MO SRS T, F AR 5487 (1 X — S0
SN B I AT 2 IR AR R LA ) T SO PRI 1 12
4.4 SLFE BT 5 % S35 A% iE L LE A

(EFORAE mBYY SCIUZHES 5 5 B T4 2 % 2 S SUIZ 2 &5 R A
Po 1K =BG 38 T U BEAE R A8 XA RN ANTE S AR OCHIETT, TR 2 SOA ks X
SERIIIIESE . AESSEE ST, X 2 SO AN U EAT AN EE9T, AR Ar
W% . 41 see (Atkins 1994; Johnson 1999; Baker 1999), craw/ (Fillmore & Atkins 2000),
over (Brugman 1988; Lakoff 1987; Tyler & Evans 2001)%54%, X 46 i % Yl (A 2t
T, ARHE T XS 2 SR T SCES R PR R FIRFAE R

N KA Tyler & Evans (2001)%} 41 over #E4T AN EWF5T . ABATHEIA over H— AR
T SCFNG AN FLANFEA Lo A BEFEA SUTOEYRAE 8 AN (. o BARI 7 X, A7 X
TR —20 A . ARAEABATIINEST, over MIARZE XINHERZ /7 LS %JE E mm
JRAISC I 1), PO HEEA S (3, 4. 6) s XINMES (2. 5), N —EgE T X
(2A. 2B. 2C. 2D; 5A. 5B), HLBHHF—ZgM4h LI (5A1). 411 over {1752 X
I AYEIIE G~ (3% 5] 3 Tyler & Evans 2001):

1. JRBX
a) The picture is over the mantel. (J ) H:AEREY 1 175 )
b) The bee is hovering over the flower. CEI&LEAE 1) L THIFEiE. )
2.  A-B-CHUZIZES:
A. Arlington is over the Potomac River from the Georgetown. (i 5 {iii7E 35 44 5w 3] 1) 5 —1l, 7%

R B battleax(e) i (I SCITHEFIALFE . ZAAA A ST 1. RF R ARIERR S 20 <IiE
> (JUIBMEZM) 1210, CIDE/ CALD 2% 5e k7e", o MR meHs) o, i Hoh o [ ) w2 )
i, {1 OALD. LDOCE. COBUILD. MEDAL, #BZF 405 42— X, £ RHWAED. NIWSDEL
SR R, HURSEERET, R RET IR

2 Sinclair 8 3 HVEAH AT I Ge v L SR o FE )V 1 e 00 SO0 5 A3 35 LB TN 2 0 g T 1 S o

D XIRZ AFAEIR K25, RS TR A (1991: 112-113),

® Tyler & Evans (2001)#4 571! X (protoscene) i X4 - eEA TE E M A RIEI R . 7EX] over (¥ LI
HHAT S e, AR T INAE XA i — S S ARE, W b TF (up)s B (trajectory) %,
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AKX [FEHR—E"X]
B. The arrow flew over the target and landed in the woods. (% I #8 7376 T # 7 5 O [ X (8
Sull))
C. The cat's jump is over. (RiftIBkiR O 245 K. ) [= finished/completed (43R ) ]
D. Sally turned the keys to the office over to the janitor. (F*#ii/p A SIS THIIND B
X
3. Frank quickly put the tablecloth over the table. (% Tl i s /e T 4% E.) [BEX]
4. Phyllis is standing over the entrance to the underground chamber. (FES7 B EsiERL =N L1 L
o) [ s gOsEE X
A. The little boy cried over his broken toy. (/)NS5 RN DL IR O [3R¥E L]
5. ®‘ELMASHNEEHRE
A. Jerome found over forty kinds of shells on the beach. (s B U£EEME 2 DU+ 2R 158 [
ESY
A.1 The heavy rain caused the river to flow over its banks. (K 3 I ks T3 . )[R X (Bt
]
B. She has a strange power over me. (s A —Fhar SRR [#H Y]
C. | would prefer tea over coffee. (XA =2 RERLumE. ) HRiF X]
6. The fence fell over. (EERIET.) [R4 ]
A. After the false start, they started the race over. ({12 J5, b1 EHHEHE.) [EREX]
AU, X6 2 SCIR] TR SCESHE) (R 23 i S 5 22 SCim] LI 53 SR G0 HE A (0 B 84T 5 2 kAl

5. MIRSEThEEER XAHES

) M g B A HE S I, BB I HES )y U, BR T RE 2R R HE I iE A
P2 A1, b b7 18 IRHES ) )5 AR 2 KRR b RE AR PRI B BEAC ) e, 35 A 1] LA (5]
FIISERR TR B, DA S SO e HE an A S50 X 9 g S5 Y A D I

MR A 5 AR ARG, A0AT A5 SR B R ) i TR 2R B H ARG R, RIS B E H A
SRR RS A ARATT T AER B AN S o XX A0 S B AN 7 TR el — AN & an e 4 ORI
R ZR PR E, — AN IR o SRS (PPRLEE, BV SCIRRI 43 R 22 55 2008 A e 1] U] - B
PIAEIRLES o tbAh, MBS IRMMEE, FABEIEIE S ET G, f£2 K
FRRE b5 AT AR 2 R RTI E SCESRIAR) & o 5 2, mie OISR S RN T 2%
BN A — oA, AR TR A PR ] A R R 2%
51 XRe% %

SCIURIHES 25047 R T H s SO R 2R o $2 IR PERA A7 3] H L 2 ROD R 2 ST
HE B vy e 2 P A R i e Ak, AR Al — S A B T BT LA B8, A U AR 1)
B SCHURE SCEBIE S T HES 5

SCIUFAR I BEAL o B SOV S A gl A B B 27 ST SCER I CIA) 3 SCHA]) BOR &R
IRV G SURAED 1 H TR, BRI SCURE SCIRTRTTT, /A g7 1% LI — i, H2h
RE AL 2 [T AR 7= AN [ 3 S AR —FF

SCHURE SCEBIIE S PRS0 FITT, S 27 30 ] i) B TE S A 0 B B A AT G 1) STt
ZJEFEBIR o AEFCATERR R S, A TSI CES L 1998). FITAT RS LA
FE—il, MBS PP I BIEREE ok, B D BHESR G . ARG Z RIS
OV 9K 3 M A I 5 AMBIIE F> 5 2 TR R G R o IR AR B 5 2, A7 R vy SO 3 ) e
JE, RN A5 (5 27 30 3 BUASORTRIE ¢ I 8] (R AR DG AR DR Dy 38 ST A i 3 1) B 2 B
ET

EIFARSR IR, b SO H i 38 i SO 2 B 1 — Bl g Ae . LIRS A
MRE F A HIPAEE T M AR SCR — PG A B o SO & 0 1T LoD LI H AT
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PR R, H[R]INB2 ok LB AR (R IR o TR A5 9 LI — A a2l i A8 3
SEINZEGE AR o K Al MRS R 524G T fi it e SCIOU KD e 8 8 2 ) 5 I B TR . DRIk,
B I S LA B R A 2R 3 B P TR B b — 5 A e IR 3 (R RLJ8E 15 2 30 3 (R 3% 32 AT 2
R HZh XA (FHE: 2003).
5.2 XA E 5 I F

2 ST UM 250, (R0 1, RIS, Ao, B RNETR S A
Fathe FEROW [, RILHXANE btk shstE. 2RI FRE . LI bk
DU ZRIVE SRR, WRAESRR,. IRERR. ZHKLR. FRKLR, WA K R, B
YRR (HEE: 2004). 1F 42 SIliE g g A b IRxaep o, LUK I )6 2 Fh A 4%
TSR, 1 g B iz )2 B R HE S SCIBR AL T BRI SE A, A S R VE 1A mT g

MNZ SIS (1 1 LR R, AT Wb J SRR IR A LI, A7 12
EL A7 AE K SCIIRAE A1 o ST W) ph1 - F K 1A S 400 MR 5 Ak S IR 14 J2 1 17 T e or
TARFMES . WIRAESCR BFE, A7 0] g HoAh IR AE (56aE, A7 10 SCI0n] g2 3
At SCIGUIR A 1)l AR o DA SCIE ) A1) 71 55 5 AT 1180 SCI ) 2 ) A 4 2 DU G A SCI ) 2% )
RS RIHEN, QIDEE long — i, 875 e 1) A2 JE2 (04 DA 245 1) 25 28 F K DAy Lt T i
KIRAEREYR 1), XA LI [AAFAE AN B — R A )P R, —ZRAERT 40
SYORAEZ TR B L2, SRR SRR B A T 2 4y

FMATAEN U2 R A5, 2 2 S I 53 2 G 1 o WSl TiobS 22 i) LI
JE G AR IR W43 BT RN 55 SO L T A (AN B (M S At I A o

6. ZRE

ASCRREL T Bt 2 > ] i SOBHES R JE (K KBk, TR 77U SCIHE A 5 R T
A, RN I I S EAARBT SRR S AT T SO g 3O i S A AR H AR
S ST SO T S 2 K50, b J sl s T SO0 J= SR8 S AT G 1
W AL . SE AT E, BATTRR BN LR T AME 7 2 i i SRS ) S 5

o ST ML SCIEES SR IR B, O EE e HE R RS SO IS AR I
Ao A RGERERL, B

v SRR, AZBURE 5 3T I A B SRR R R R A . R R T B
Hb A5 B AR 2, Ay A5 2 0 S BURE 52% S) B R e B BUIEESK, iy 315 Bl 2 >) 4wy st
A BRI SO 25

= IRy, IR RS PEA AR IO . N TE 5 B8 B 3 H K S AL
B, WU SR IRORS R 22 B 5 ) B RS L IR I LB R AR

VU 457 SCUE HPIER AR B 4 A AT o R A AR IR AR AR AR
SEE T FREME S AE N SRRIR Z (A A 37 S A 2 A3 vh A R A (B 55 55 T
FEAH S B I, PR R n] LAHERT

Frv R SCIR O K] 25 A5 AR PRSI RESC. BIRIERIERS . A VEAE S B s
VE AR A2 B 58 SCHUX A HHBoRBEAT . SIS [ BIAIE, PIHIEABLETR . TEHIbs7R. telnslin &)
RIS, AT DUBCAE I T B AR AR AE &AM ) o

Ny RGOSR EAT R AR LS (T REBL XL M R 2R KR . (HAE,
SCIUZ A RN 22 SCir] SO R85 0 AR 2T HUAR ZE (KA B, AT 7 A 2L S
IIMTEEAL L BRGSO, AR TR R AR B, B2 IR R T,
A ] M 2 AT R 32D A G

* . Rosch (1978), k&N TARIKZE I, WBSS)E . EAMSZ . WS ES%.
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B R IR R 2% G R B B SR s A S, R By 2] A BT AR
W2 1 — A TS, R g B ST AR R — AN ARG, SR SCIHES ) AR IR AR
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Sense Arrangement in Dictionaries for Learning Foreign Languages: Modes
and Motivations
——A Comparative Study Based on Monolingual ALDs of the English Language
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100089, China)

Abstract: The paper first briefly reviews the development of sense identification and arrangement in the
early English learners’ dictionaries. It then explores the recent developments in sense arrangement,
resulting from the influences from the adoption of new linguistic theories and corpus technologies in
dictionary compilation. It then focuses on: a) the modes of sense arrangement and their linguistic
motivations; and b) the influence of different modes of sense arrangement on both the basic functions of
dictionary consultation and the fostering of linguistic competence in comprehension and production,
aiming to reveal the design features of the distinct modes of sense arrangement and the guiding
principles behind.
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